The Political Life of
Urban Streetscapes

Naming, Politics, and Place

BIKE ROUTE i

TAN e n o v
g T,
SRy,
bpty
Zh b X
S
A 20 B ALY AT e
- »
7\ i
P - N 4
8§ P
9 (%
- - \ \Y,x o
\ -‘\ a ¥
an ., - -
[t U

Edited By
Reuben Rose-Redwood, Derek Alderman, zy




First published 2018
by Routledge
2 Park Square, Milton Park, Abingdon, Oxon OX14 4RN

and by Routledge
711 Third Avenue, New York, NY 10017

Routledge is an imprint of the Taylor & Francis Group, an informa business
© 2018 Reuben Rose-Redwood, Derek Alderman, and Maoz Azaryahu

The right of Reuben Rose-Redwood, Derek Alderman, and Maoz
Azaryahu to be identified as the authors of the editorial material, and of the
authors for their individual chapters, has been asserted in accordance with
sections 77 and 78 of the Copyright, Designs and Patents Act 1988.

All rights reserved. No part of this book may be reprinted or reproduced or
utilised in any form or by any electronic, mechanical, or other means, now
known or hereafter invented, including photocopying and recording, or in
any information storage or retrieval system, without permission in writing
from the publishers.

Trademark notice: Product or corporate names may be trademarks or
registered trademarks, and are used only for identification and explanation
without intent to infringe.

British Library Cataloguing-in-Publication Data
A catalogue record for this book is available from the British Library

Library of Congress Cataloging in Publication Data

Names: Rose-Redwood, Reuben, editor. | Alderman, Derek H., editor. |
Azaryahu, Maoz, editor.

Title: The political life of urban streetscapes : naming, politics, and place /
edited by Reuben Rose-Redwood, Derek Alderman, and Maoz Azaryahu.
Description: Abingdon, Oxon ; New York, NY : Routledge, 2017. |
Includes bibliographical references and index.

Identifiers: LCCN 2017004187| ISBN 9781472475091 (hardback) |

ISBN 9781315554464 (ebook)

Subjects: LCSH: Cities and towns--Political aspects. | Streetscapes (Urban
design)--Political aspects. | Public spaces--Political aspects. | Cultural
tandscapes--Political aspects. | Sociology, Urban.

Classification: LCC HT113 .P64 2017 | DDC 307.76--dc23

LC record available at https://lccn.loc.gov/2017004187

ISBN: 978-1-472-47509-1 (hbk)
ISBN: 978-1-315-55446-4 (ebk)

Typeset in Times New Roman
by Saxon Graphics Ltd, Derby

MIX
Papar from
FSC oponeibie sources Printed and bound in Great Britain by

meeicwy FEC° €013066 TJ International Ltd, Padstow, Cornwall

Reuben

dedicates this book to Cindy, Sierra, and Riley

Derek dedicates this book to Donna

Maoz dedicates this book to his parents Yaffa and Pessach



10 Nationalizing the streetscape

The case of street renaming in
Mostar, Bosnia and Herzegovina

Monika Palmberger

Introduction

In present-day Bosnia and Herzegovina (BiH), the naming of public places is
ascribed great importance and is often the cause of disputes between the three
constituent peoples—Bosniaks, Croats, and Serbs—some of which have even
resulted in legal battles before the courts.! Along with public squares, airports, and
other cultural institutions, many streets were renamed during, and after, the 1992-
1995 war by the national group that dominated each respective tetritory. In general,
the renaming process has a twofold effect on a city’s streetscape; first, it eradicates
the old name and thereby aims to «de-commemorate” the event, person, or place
that was previously remembered, and, second, the act of renaming establishes a
new commemorative space (Azaryahu 1997; Rose-Redwood, Alderman, and
Azaryahu 2010). Street naming is a state-wide practice in Bosnia and Herzegovina
that has been used to establish areas of influence and assign a certain territory
exclusively to only one “pation.” The nation’s claim for exclusive rights of a
certain territory is manifested in the new names, which establish a historic link
between a certain place and the nation. In the case of West Mostar, which will be
the focus of this chapter, the de-commemoration concerns the socialist past while
the new commemorative space is dedicated to Croat national history.

Before the war, many streets in Bosnia and Herzegovina (and across
Yugoslavia), honored the socialist era. Tito's self-declared aim to unite the
Yugoslav people and to enforce a shared identity was inscribed upon the urban
streetscape. Building on the image of the brave Yugoslay partisans, many streets
were, for example, named in memory of important Partisans who fought against
the Nazis during World War IL During the 19921995 war, and after the national
division of Bosnia and Herzegovina, streets were renamed in order 1o emphasize
the national division of the territory and to erase the socialist past.

With the Dayton Peace Agreement, signed on December 14, 1995, the
43-month-long war in Bosnia and Herzegovina officially ended. From that day 0t
Bosnia and Herzegovina became a shared state of the three constituent p
Bosniaks, Croats, and Serbs—with Sarajevo as its capital. The country
into two entities (plus the special district of Bréko): the Serb Republic
forms 49 percent of its territory) and the Federation of Bosni
with its 10 cantons (which forms 51 percent). The Washington Agreem

eoples—
was split
(which
a and Herzegoyind
ent that

te;
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3?]1?6(;SB§S“F}]E gederat.lon of Bosnia and Herzegovina envisaged Mostar
i 11::2 ].-Broat. city and as the capital of the Herzegovina-Neretva Car;?tsofl1
ot Cit.y” s ocsnlztl and Herzegovina’s Croats who claimed Mostar to be their
ontrast to Bosniak-dominated Saraj
) ‘ ' arajevo and Serb-domi

Bama L‘ulfa), th.e renaming of streets on the Croat-dominated west si e
of inscribing this claim upon the urban landscape S

This chapter i .
b M(c)sflastellt ﬁ'rst de}?crlbes the process of street renaming in Croat-dominated

. It shows how by renaming streets and i :

' vst ‘ public places, Croat nati i

friﬁ)es \;:ielsl (t)l: s’ocqg/st past in favor of a Croat national history that \;:st“;]j:;s(;
ar’s cityscape. As will be shown, thi
. o \ this pro i
o . _ ; ) process runs parall

gen:tlie;r:::;/ll 1t.mg of }:l]StOI'y. Despite the various efforts at such revisioss theelzlio the'
q:llj o ;‘,tlm‘mt]adlate effect that the renaming of streets has had on th;: po uI:tp' o
a f o orllca. consciousness (.., the attempt to erase positive memlz)rie 'Of;‘
50 . goslavia). A first effort is made to set up a dialogue bet =
hter';lltme on §treet naming, urban memory, and generational memory e reeent

Tn srmactl(.al ial preselllted in this chapter is part of a broader eth nogra-phic stud
me;son;;/ lf]co.ur.ses in Mostar that combines research on national as wel)l/ as
pe ductegebelatlonal memory (Palmberger 2016). Extensive fieldwork s
con etween 2005 and 2008 (with short revisits in 2010 and 20:?)8

mcludmgpartmpant observation, interviews, memory-guided ci Iks, i
conversations, and media analysis } AR SRR

Renaming as a political strategy in times of regime change

The renaming of streets is not unique to Bosnia and Herzegovi
ing. ‘ vina; r. it i
::}?;nﬁn:;z ftlsanglzen\g:ven rlgglme ch:dnge‘ calls for a new historic%graphy. g[f}:c:lr; cl)tnéso?'"
Toe collapieof he communist reimes 1 s an o oo En aer s
. ern and south-eastern Eur
X::;:: c;g Eziler:p;is;j for the tra.nsfo.rmatlon of cityscapes, including the 1‘Zﬁ:r(r)1f|:f16grsoi
o 5004. R”,nmane/\;en ent'n'e cities themselves (Azaryahu 1997; Ugregi¢ 1998;
g restrictéd o - u{glll.ﬁtm 2004; Gill 2005; Palonen 2008). But this process is’
i Signi?i car:ocllla ist EL:}'ope and can be found in other cases when regime
e c a(rjlges in power relations have taken place (Kliot and
e renami,n i elzbz;p Kang 1999; Swart 2008). Taking Cyprus as an example
o Cvprgu ¢ ir13u1937c4space occurr’ed after the Turkish invasion and occupation,
i S .remai ) . In Cyprus. Greek-dominated south, old street names
R ned, yet the Tyrklsh-dominated north has seen a rigorous
e ch.ure .e \a/n ot};;r places in order to “Turkify” the territory. In the course
. d,idnetn 0 O'tt(‘)P1a11 .place names were renamed because the
| 0 tm.st their “Turkishness” (Kliot and Mansfield 1997, 512)
oy~ ot era is oftep heralded by naming and renaming “;:a t : d
as been the case in many modern nation-states: PR

For nationalj i ning—
; . lllallstm~nammg zlmd re—nz'il ing—the continuing transformation of the
upposedly eternal physical environment—is one of its most powerful and
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contentious tools, as well as one of power’s most explicit attery,
the past, literally reinscribing the surface of the world, and Changin
on the map—often while laying claim to something moye 4w
authentic than the “old” one. ang

e eived by the population? This view has often directed the analysis of
‘regimes' As Keith Brown argues:
en on of transient regimes, what is emphasized about the inhabitants

aregl 5% ;
i osed willingness to adopt another national affiliation quickly. In

(Hodgkin and Radstong yon el SupP
: Jel fashion: the new state is presumed to be ready and able to accept them
In many parts of the world, street names have served to evince an official yan \fabulae rasae and to inscribe national identity on them anew. ... What one

of the national past by commemorating historical figures and events,
street names are prone to a process of renaming in times of politica] ch
Street signs are mundane objects. Accordingly, it may appear that th
commemorative street names on the production of a sense of shared g
evincing official versions of history, is significantly less than that 6ff L
monuments, historical museums, or memorial  ceremonies,
commemorative street names (like other place names) conflate |
geography and merge the past that they commemorate into ordinary
human life. It is precisely due to its mundane character that the act of streeyna
acquires its ideological force by presenting history as the “natural order ¢ :
(Azaryahu 1997, 481). '
The aim of nationalizing territory in Yugoslavia started long before thel
the 1990s. A good example is Belgrade at the end of the nineteenth centupyis
underwent a process of the renaming of public space (Stojanovié 2007
time, an elite commission—including well-respected politicians and intg
was authorized to rename Belgrade’s streets. Up to that point, streets
named after trades and professions, important buildings, or simply their oi
appearance. In the late-nineteenth century, many streets were renamed
geographical places important in Serbia’s national history and major
Slav world. If a virtual map were drawn connecting the places “remem
the new street names, the borders of medieval Serbia would come to the |
With this project, the nationally conscious intellectuals of the commit
to bring Belgrade’s population to identify itself with the places remem
new street names so that they would accept them as “their own” (Stoj
76). As Dubravka Stojanovi¢ (2007) vividly shows in her analysis of
the new names stood in sharp contrast to those chosen by Belgrade’s
owners for their restaurants and inns, which were much more inte
oriented, with businesses preferring names of distant places such as
“New York,” “Bosporus,” “Little-Paris,” “Little-Istanbul,” and “I
Stojanovié’s observations on the renaming of Belgrade’s public Spaces
support the interpretation that those behind the official renaming of stré el
necessarily act according to the understanding of the wider society, 85§
discussed later in this chapter. .
While the marking of public space is a common practice in the n.atl
process, what does the renaming of streets tell us other than revealln.
new power-holders to promote certain events while neglecting others
it tell us about the people who walk and live in those streets? Shoul
historical consciousness as being initiated from the top (by politicat®

ht term sexperienced” history drops out of sight as the rhythm of every
ot of life is taken to be determined by the continuities or disjunctures in

. p-.doWﬂ” history.
top (2003, 129)

B an accepting such a top-down approach to history, this chapter builds on
ise that individuals are shaped by the experiences of the different historico-
 periods through which they live (Schuman and Scott 1989; Borneman
'posenthal2006). These experiences may show continuities and discontinuities
agree OF conflict with each other, but they have an impact on people’s
ons of their society and its past (Palmberger 2016). Although political
ay come about abruptly and radically, it would be inaccurate to assume
pciety fully adapts to all of these changes, and even more inaccurate to
at such societal changes take place at the same speed at which political
ge. This does not mean that individuals are unaffected by existing
national historiographies when orienting themselves anew in society and
do not take part in reaffirming them. But autobiographical memories,
not necessarily fit into the official historiography promoted by the ruling
to find a place in the analysis as well (Palmberger 2013a, 2016).
esearch on the renaming of public space leaves the question as to how
population receives this process unanswered. In avoiding this question,
idies do not adequately account for the active role that urban residents play
ng their own historical consciousness as part of their everyday encounters
city’s commemorative streetscape. Light and Young (2014, 683) have
ea that we need “further investigation into how place names (and place
ges) are embraced, negotiated, or rejected within the everyday lives of
itants of the city.” In order to answer this call, this chapter builds on the
urban scholars who critically investigate place-making as a relational
thas social dissonance and contestation as an integral part of it (Massey
man 2000; Muzaini and Yeoh 2005; Till 2005; Rose-Redwood 2008)
orks of memory scholars who understand memory as an active process
: ers?nal and collective-national memories as utterly intertwined
1992; Ricoeur 2006; Passerini 2007).

ining divisi . "
g divisions manifested in Mostar’s cityscape

V{Vl';ia“ city of Mostar became a fiercely contested territory during the
. and has thereafter remained a divided city, with a
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Bosniak-dominated east and a Croat-dominated west. Mostar represents g Special 3 ounmi“- The Croat population, on the other hand, presented th
post-war situation, as it is the only city of its size in Bosnia and HerzegOVina t‘ ] l ﬁ i bolo F peace and the Bosniak request to remove i V\;as e ie cr;);sl as a
has been left divided among two national groups almost equal in sjze, - ., imolerance against Croats and their Catholic religion, After signo 1 slamic
composition of Mostar’s population has changed drastically as a consequence e B e cross has become, if not an accepted part .of i ts]:werat lyears,
the war. Before the war, the population was made up of 35 percent Myg|; Jo Jlar subject for jokes among the Bosniak population. For exa;m Tn ?h ea}stka
(Bosniaks), 34 percent Croats, 19 percent Serbs, and 12 percent others (incJy, d ‘{5 a}: the CrOSS, if not good for anything else, at least provides much-lr)l e,d g}' }Jlode
those who identified themselves as Yugoslavs); presently, Mostar is split i i N Juring ot summer days. On another mountain on the east side of the ee eths ade
between Croats and Bosniaks, who make up the vast majority of the Populations { e sign laid out in white stones stating in capital letters, “BiH voﬁclty. i er; is
Today, most Mostarci (Mostarians) define themselves as BoSnjaci/Muglip (5 B you). Pecu liarly, before the war it read “Tito voiimo o (Trgto te (1 iH
(Bosniaks/Muslims), Hrvati (Croats), or Srbi (Serbs), unless they are memberg ou) but ad fo be revised after Tito’s death and the breakup of Y osllz we love
one of the minorities or are among the few who continue to call theméei ¥ Most supporters Sfthetewstae ot Bosnf aniHerzegovig can bgfou \;lla.
Jugosloveni (Yugoslavs). Although the main line of identification is I‘e‘lié aneniaks, while Croats generally show more patriotic sentiments for Cr(r)lat?mfl)'r}llg
(most Bosniaks are Muslims, most Croats are Catholics, and most Serpg bénia and Herzegovina flag serves to illustrate this, On public holidays _la-w e
Orthodox), the divisions are more of a national than a religious kind (Palmp ;- ostﬂl‘ the flag is only displayed on official governmental buildings (a nZV; - t'eSt
2006). Still, the claim of national suppression during Tito’s socialist Yugoslay Ame d by the international community) and on the buildingsg b interﬁr?’c 1ce]
went hand in hand with the claim of religious suppression. \ N ations, while on the Bosniak-dominated east side the flag can be ationa
The lives of most Bosniaks and Croats are widely separated. If they do y ) seen on

: . . . y buildings, even on small shops. The nationalization of history is promot
actively seek to interact with one another, Bosniaks and Croats actually share wrough a plurality of channels in Bosnia and Herzegovina (Tors’fiy 200})4- ISO e_d
time with their national counterparts: Bosniak and Croat children attend dif | b

2010). In addition to political speeches and media repo ionalizati
SChOO!S, teenagers go to (Elifferent univers‘ities,’ adulti h.ave separate workpla h m)'y is also very actively supported by a considepraglsé tr}lllfr:t?etslrog?‘hazgii(:rln(if
and leisure time 1s predor.mnantly spent on “one’s own” side of the city (Palmbeg olars and through public commemorations, the divided education system, and
2010, 2013b; Hromadzi¢ 2015). Only a small number of people still maint memorial culture that also manifests itself in new street names. Let us —————
friendships with pre-war friends of a different nationality and even for them thi o the political practice of renaming streets in Mostar. '
nature of their relationships has often changed. e
Although there are indeed no clear signs marking the exact border betwe
Bosniak- and Croat-dominated Mostar, markers giving hints of the “nati
of the city’s two sections exist. Apart from street names, which will be d
in more detail later in this chapter, these are primarily religious symbols: Cé
churches on the west side and mosques on the east side.® As found thro
Bosnia and Herzegovina, also in and around Mostar these places of wors
significantly grown in number. Many riosques and churches (often fo
funded) have been built in recent years, and they attempt not only to outn
one another but also compete in size. Since religion is the main marker of
identity in the country, religious symbols are the most straightforward ten
markers. This does not necessarily mean, however, that Bosnians welcon
massive investment in churches and mosques. Quite to the contrary, I
interlocutors expressed great displeasure at what they regarded as
money, money they thought would have been better invested in public ame
like schools and hospitals. -
One of the most striking religious territorial markers in Mostar is a huge

overlooking the city, which was erected in 2000 on the summit .Of M
The cross, around 30 meters high, stands out in the landscape and 8 0
things visitors see when driving into the city. The installation of this
provoked the Bosniak population, especially considering the fact that@:
of the heavy damage to the city was caused by artillery that was posiﬁ.

fhe politics of exclusion: street renaming in Mostar

erms of s:crget names in Mostar, which will be the focus of the remainder of
chapter, it is necessary to distinguish between East and West Mostar. While
former, street names for the most part remained the same as they had been
¢ 1992, the streetscape in the latter witnessed considerable renaming. This
ces started.when West Mostar was declared the capital of Herceg-l.Bosna
the war in the 1990s. Herzegovina with Mostar as its main city has been
to the Croats’ drive toward independence, for the Ustasha movement
Worlq War 11, and for the HVO (Hrvatsko vijece obrane, Croat Defense
) during th? war in the early-1990s. Today, street names, newly erected
§, and rel.lglous symbols mark the public space of West Mostar as part
i:::’ts I(I:atlon. The (l:la.im of Mos‘tar being the city of Bosnia and
xb) eXiste;oats leads, in lltS extreme interpretation, to a denial of Bosniak
e Mostarciz ortoa deqlal of the Bos.niak-dominated part of the city. The
Of the city i Siarlrrll ?xc}us1vely Croat .01ty goes so far that the Bosniak east
S 1559) Im}; r}é ;gnolred .(e.fg., in F)ooks on or maps of Mostar, see
 etee co‘ntinu stingly, Pilvi TOI’St'l (2904) shows how Bosniak tourist
€ to present the entire city similarly to before the war,

al gui
Sllchgasi;s concentrate only on West Mostar and leave the Ottoman
¢ Old Town, unmentioned.
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The new street names emphasize a shared history with the motherland of Croatia
by recalling Croat historic personalities and important Croat cities. The former
include names of members of the Catholic Church and politically influential
persons from the medieval Croat Kingdom as well as the so-called “Independent
State of Croatia” (Nezavisna Drzava Hrvatska, NDH).> The new street names
invoke the national meta-narrative by recalling the past glory of the medieval Croat
Kingdom as well as the long period of victimization of Croats on the way to
national liberation from the Nazis. This meta-narrative is also common in history
textbooks (Torsti 2004) and was taken up in history lectures 1 attended at the Croat-
dominated university in West Mostar. Among local historians, a central discursive
strategy was the linking of the recent with the more distant past, even if the latter
was not officially the object of study. Numerous connections to the distant past
were made in order to reinforce the ancient history of the Croat nation and to point
out the animosity that Croats have faced throughout time (Palmberger 2016).

Like the advocates of Croatia’s war of independence (1991-1995), nationalist
Croats in Bosnia and Herzegovina defined their “true” national identity in sharp
contrast to the Yugoslav identity and the socialist past: heroes of Yugoslavia were
called criminals and any reminders of them had to be erased from everyday life.
Most monuments from the socialist past in West Mostar were razed during and
after the war with the exception of an immense Partisan memorial cemetery that is
still located there, even if seemingly neglected and heavily contested by the
majority of Mostar’s Croats. In the case of street names, the socialist past was
erased by “Croatianizing” them. For example, the street once called Omladinska
(Street of the Youth) was renamed Hrvatske mladezi (Croat Youth). The simple
message behind this was that Croats should no longer be reminded of the Union of
Pioneers of Yugoslavia (Savez pionira Jugoslavije). Instead of bringing up fond
memories of being a member of the multi-ethnic Yugoslav Pioneers, the new street
name aims to direct feelings and affection exclusively toward the Croat youth.

A similar example is Trg Rondo, a central roundabout and square in West
Mostar that was renamed Trg Hrvatskih Velikana—Trg Mate Bobana (Croat
Nobles Square—Mate Boban Square) after the president of Herceg-Bosna, the
Croat quasi-republic during the 1992-1995 war. Rondo is also the location of a
cultural center formally called Dom kulture (House of Culture). Today, big letters
on the top of the building proclaim its new name: Hrvatski dom herceg Stjepan
Kosata (Croat House—Duke Stjepan Kosa&) (Figure 10.1).

In West Mostar, streets recalling the socialist period and those named after
people known for their role in Serb or Bosniak national history were replaced by
the names of Croat rulers, such as kings and dukes, or religious leaders, including
cardinals and bishops (Figure 10.2). Others were renamed in memory of recent
national heroes and victims, or after Croat cities in order to emphasize their
affiliation with the mother-country Croatia. In this spirit, INA (the J ugoslovenska
narodna armija, Yugoslav People’s Army) street became Kneza Branimira (Duke
of Dalmatian Croatia in the ninth century), and Bulevar Narodne Revolucije
(Boulevard of the People’s Revolution) became Bulevar Hrvatskih Branitelja
(Boulevard of the Croat Defenders). Thus the boulevard once named after the
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Figure 10.1 The newly renamed House of Culture, Croat House—Duke Stjepan Kosac

People’s Revolution was renamed in honor of the Croat defenders who half
century later fought for Croat national independence. ’
path':Lz l:-:?:;ned s?tlr)e'ets clea.rl)( show that .the heroes of today are no longer the
b 1t0 esta hshec.i TlEO s Y.ugoslavm but those who fought, both to defend
o : ne.l ion and for its Il.be.rat)on. However, streets are not only dedicated to
lonal heroes but also to victims. For example, one street in West Mostar has
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994 until January 1997, the goal was to restore it as a multinational city. In
1 ect, the renamed streets were seen as an obstacle. When, in 2004, the High
entative: Paddy Ashdown, issued a new city statute for Mostar prescribing
od city council and administration, he also established a commission for
unt! the names of streets, squares, and other public places.® The commission
lovia (Maloolm 2002) : gd of seven members, of whom three were of Croat, three of Bosniak, and
Yugoslavia (Malcolm . i nd. The commission’s task was to advi i

/%nother street, previously called ulica Jakova Baruha Spanc.a, after a Spay o s\e;t?i:lftilt??l?rlnb}?:(li( %r;i put in charge of changing the name":*.dofl iSvct)}-ltehlcrl;}s/
communi§t revo]utionar?/, is todag) callgd u‘:nac:: e%r;a{;': koln1l$1ma ﬂt’reets and institutions. The commission’s existence did not become widely
(;omm-umsm S;reet). Ulica Pet'ra ral;:‘sm::\(;45 o re; a ea:i mlg R , ong Mostar’s population and only attrag:ted limited media attention.
lll?eratl'on of SI:A:::;“ T?Il:e Fg:;uirg Mo,star’s ’Iib skt onml?; t!?elc}?ai;" : 004 and 2007, there were a number of mediareports on the commission’s
(Franciscan streetl). 15an

2
; : - nly criticizing its inefficiency and slowness. While the Bosniak-
remembered positively by Mostar’s elderly population, particularly, althoy

ork, 0081 , . .
solely, among Bosniaks) is perceived as a day of mourning by rulingi o ated prﬁzsn:grz:;;:s 1rtf;e(s:tr (;:t-azi gz:;‘;el; tzlzldprrtéts)zet es::(t;:(fia;:;og) vg;(};cl::}slst ﬁef
remember the execution of several clerics by the Partisans, after each of ng to t ’
street has been named. Since the official Croat commemoration of Febn

ha rtance of the commission. In the newspaper Dnevni List (a Croat-leaning
1945, is not a day of celebration but one of mourning, the street forme ublished in Mot G L Sl e OO T
as Avenija 14. Februar (Avenue of 14 February) was renamed Ave

for diverting attention from Mostar’s more pressing problems such as
i ' r t, the illegal construction of buildings, and the lack of
Tomislava.s Interestingly, the street in memory of this Croat ruler of , unemploymen g g
Ages was renamed in Bosniak-dominated Sarajevo.

ential housing.” o | |
Th ming of Mostar’s streets, however, did not remain unchalle e preliminary results of the commission were presented to the city council at
e rena g ; ; ' hi
Mostar was under the interim EUAM (European Union Administra

sion on May 5, 2006.1° The commission’s task was presented as an effort to
¢ all streets and institutions that had names associated with fascism and
ianism. The commission was forced to admit that its members had had
es in compromising on the changes and therefore had only been able to
on the renaming of a very small number of streets, such as those named after
ers of the NDH, including the streets ulica Mile Budaka, ulica Jure Francetica,
ca Vokica-Lorkoviéa. After the commission had presented its results and the
| councilors of the HDZ (Hrvatske demokratska zajednica, Croat
atic Union, the Croat nationalist party) had suggested that streets associated
0's socialism should also be renamed, a fierce debate arose. The argument
HDZ brought forward was that Tito’s Yugoslavia had been a repressive
itarian regime just like that of the NDH. Members of the SDA (Stranka
ka akcije, Party of Democratic Action, the Bosniak nationalist party) as

@ e
fra DIDAKA
s oy /{
BUNT‘C \ ie SDP (Socijaldemokratska partija, Social Democratic Party, the successor
= mmunist Party) opposed this and denounced the HDZ’s claim as being

\ tically motivated in order to divert attention from this uncomfortable

been renamed ulica Bleiburskih Zrtava (Victims of Bleiburg Street), Wi
Partisans met the British troops in Bleiburg, an Austrian town, in April
British handed over more than 18,000 captured members of various apt
forces (including Croat Ustasha soldiers) who had sought refuge
controlled Austria. But most of them were massacred when they

| wlic

eir argument was that communism could not be equated with fascism.
of the HDZ disagreed and claimed that it was clear who had been
under Tito’s rule—namely Croats, as Croats had not been permitted to
guage and practice their culture in Yugoslavia. Finally, the councilor
tative of the Jewish community intervened by saying that his family
: . | ered during Tito’s rule but that nevertheless one should not lump all
ARSI A Y BN o MICES of past regimes together as if they were equal.

= — ' ys fOllowing the city council session, press releases by Bosniak-
¢ parties such as the SBIH (Stranka za BiH, Party for Bosnia and

| NAT3E GUPEA

fier a Catholic priest porn 10

Figure 10.2° A street in West Mostar newly named a a Partisans

“replacing” a street name honoring the YUugo
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Herzegovina) and the SDA, as well as the SDP, printed in local NEWSpPapgy
demanded all changes of street names to be reversed. To them, changing opjy,.
few street names would merely be a cosmetic solution. This point of vié i
presented clear opposition to that voiced in the Croat newspaper, Dnevnj | i.:
which argued that the public was not interested in street names but rather wap
the city council to focus on more pressing problems. -
Bosniak and Croat representatives (or those who claim to represent the Bospjak
or Croat nation) clearly follow different interests and hold different Opinig ]
about the process of reversing Mostar’s new street names, as initiated b
commission. Still, as mentioned above, the new street names did not becon N ) ) .
pressing issue discussed by the local media nor was the commission’s work mu' This pecomes apparent when c1tlzens_act|vel.y protest agafns.t replacmg a.n old
debated among Mostar’s citizens. The remainder of this chapter considerg g fname with a new one, as was lhe. case in Sarajevo vr'hen a smule_lr commission (o
ways in which Mostarians engage with the past and shows how personal memo-" jhat in Mostar suggested renaming Sarzuevp’; main artery, u! ica Marsala _Tita
are not as easily overwritten as street names. » ";fa'ﬁer the Yugoslav statesman Josip Broz Tito), in honor of Alija Izetbegovi¢ (a
iﬁbﬁﬂiak activist and first president of Bosnia and Herzegovina). Here it became
wident that the decisions of the cultural, academic, and political elites about what
jould be publicly remembered and what should be silenced did not resonate with
fhe views of a good part of Sarajevo’s citizens (Robinson, Engelstoft, and Pobric
0'9_1), People took to the streets in protest because they did not want to erase the
memory of their former president. It is likely that even the relocating of street
, ames, inspired by the Partisan movement, from the center to the periphery after
e war in the 1990s, was a compromise for Sarajevo’s citizens who did not want
{osee their (former) heroes leaving the city altogether. But it is not only in Sarajevo
that nostalgic discourses of Tito’s Yugoslavia persist; they are also still vivid in
Mostar, not only among Bosniaks but also among Croats.
Nostalgia among Mostarian Croats may be subtler and not articulated in
ts. Nevertheless, it is clearly present in personal narratives, thereby indirectly
ntering the official historical representations of Yugoslavia. 1 encountered
at admiration for Tito not only among Bosniaks, but also among Croats, as, for
mple, with one of my interlocutors, Danica, born 1926. For Danica, Mostar is
y linked with Tito, whom she will never stop admiring for what he achieved
goslavia, For her, as for several others of her generation, Tito is more like
tthan an ordinary mortal. When I once asked Danica what Tito meant for
I, she gave me the following answer:

£ ived there for almost 30 years [before the war|. Everything has changed there,
;he eople, the buildings and even the street names!

v is important, however, to acknowledge that;
national places of memory are not simply imposed onto an empty landscape.

_ Although elites have had more control over the establishment of places of
ﬁ;emofy in public settings, they cannot control how they are perceived,
understood, and interpreted by individuals and various social groups.

(Till 2003, 295 and 297)

Memory, nostalgia, and everyday urban encounters

In the introduction to the volume, The Art of Forgetting, one of the editors
suggests: “We cannot take it for granted that artefacts act as the agents of ¢ollectiya
memory, nor can they be relied upon to prolong it” (Forty 1999, 7). Memorial
and commemoration sites need people to read them, which means first of al] fha
have to notice and pay attention to them. This is also true for street names, Diring
my fieldwork, I observed that Croats in West Mostar were often unaware.
new street names and other urban toponyms. For instance, the majority of
residents still call the newly named central square, Trg Hrvatskih Velikana-
Mate Bobana, by its former and simpler name, Trg Rondo, and many of those
grew up in pre-war Mostar continue to refer to streets by their old na
Generally, the location of public buildings and other sights were describedt
in terms of proximity to other known places rather than by providing the stre
names. Similarly, my informants were often unaware of memorials (or at g
their meaning). I

Light and Young (2014), who made a similar observation in post-
Bucharest, relate this reluctance among the population to switch to the ne!
to habit (rather than resistance). I would not overstress the point of res
the case of West Mostar either, as much points to the fact that the relu
change to the new names is grounded in habit. But the lack of knowledg
the new street names at least shows that the majority of Mostar’s Croa
actively engage with the process of renaming streets. The situation was
for the non-Croat population, especially for Bosniak and Serb returnees.
these territorial markers were a painful reminder of the fact that what !
used to call home had been taken away from them. This suggests that:
Croatianizing West Mostar’s street names first and foremost signals to
that West Mostar is no longer their home. One of my Bosniak inf:o
grew up in West Mostar described the feeling of being a stranger 1t i
home when she said, “I just don’t feel at home there [ West Mostar] anyfies

Everything, just everything! He was an extraordinary man, everyone thought
that! Everyone liked him, everyone! ... He did not care who was who but just
d for everyone, helped everyone as much as he could. He really was a
tman! And as long as he was alive we lived, how do you say, “ko bubreg
" [“like a kidney in lard,” meaning they had plenty of everything,
Similar to the English expression “like a bee in clover”].

1, as bec.ame clear during the interviews I conducted with Mostarians of
: e;eratlonS, concerns first and foremost memories of socio-economic
¥ 0d well-being but also the pre-war good-neighborliness (kom§iluk)
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among the different nations. Nostalgic discourses can even pe found orteall’s sense, is utilized by individuals to create space for themselves in a
who welcome what is often referred to as “national liberation» and ; swer. A tactic is influenced, but not determined, by rules and structures (de
those who are today clearly behind the national division of Mos:‘" 1980). In positioning themselves in relation to the past, Mostarians are
2008, 2013a). Even among young Croats who were educateq duri:r ' v d with the political ruptures manifested in their personal lives and in the
war, nostalgia for Yugoslavia was not uncommon. Although most gan der society. Discursive tactics present in their narratives are utilized
met supported the “national liberation” of Croats and their Iangzo N tures (Palmberger 2016).1!

held positive memories of Yugoslavia, personal memories ag we|| a:_sei_,

on to them by their parents and grandparents. This was, for example, &‘
Sanja, born in 1981. Sanja at times expressed nostalgia for Yllgos’la
when recalling childhood memories of her excitement at the prospect 0
one of Tito’s Pioniri (Pioneers), or of the apartment complex where sh
which housed families of all national backgrounds: '

fthe Wi
with these rup

¢ shown in this chapter, .West‘ Mostar underwent a severe process of
g streets and thereby nationalizing the territory. Despite attempts to
2o and reverse some of the new names, most of them remain. While streets
l}' be renamed, thereby eradicaﬁng certain aspects of a shared past, this
seem to be possible for the wider population, at least not in the same
anner. This does not change the fact that Croatianizing streets in West
i a policy of exclusion that unequivocally signals to the non-Croat
“arion that this part of the city is no longer their home.
s chapter, 1 have pointed to the importance of taking into account that
on their age Mostarians have been exposed to different nationality
(often in conflict with one another) and have experienced in the past
it forms of coexistence. I thus have argued that autobiographical memories
onot necessarily fit into the official historiography promoted by the ruling,
ed to find a place in the analysis of urban memory scholars. Moreover, I
ggested two different kinds of stratagems in the narratives between those
rofessionally involved in writing history and those who are not.
nary, it can be said that no direct link can be simply assumed between a
| historiography inscribed in the cityscape by cultural, academic, and
lites and the way people face these national markers in everyday life and
0 the past. It is therefore important to stress the fact that the process of
streets tellls. us ﬁrst. of all about the changes in the dominant public
2 .and political orientation and not necessarily about people’s
dings (?f,' ar}d positions toward, the past. This does not mean, however.
s do not join in (and thereby also strengthen) nationalist discourses, but i';
5 that perceptions and representations of the past are more manifold and
ng than depicted in the topography of street names.

I remember we lived at my grandparents’, my mother’s parents, W
here and other Croats there and a Serb family over there and p o
another Croat family and downstairs Muslims and one mixed g
was Serb and he Muslim. They were all married couples of simija
my parents, and they all had kids. We used to play together, hap
chatting. My parents used to drink coffee each day with our Serbian reiaht
and they visited us for Christmas. i

Sanja’s nostalgia is mainly directed toward the multi-ethnic coexis
experienced as a child in the apartment complex she grew up in, She
place and its tenants as one big family despite the families different national
But Sanja is also “remembering” Yugoslavia as a place where peOpl'éa ;
compared to the great unemployment people face today. Even if she g {
Croat language (a subject only offered at university after the war) an
several times that she appreciated the Croat “national liberation,” she
critical of contemporary developments, such as when she said, “Now wi
own language but no job. What do we need our own language for if we'
have a job!” ,
Individuals are not only exposed to changing political contexts but
confronted with their personal past experiences, which is reflected in the:
examples provided above, My findings suggest that individuals® recon
the past remain more flexible and situational than those of “memo
(Kansteiner 2002), namely the elites who decide on renaming streets
teaching in schools and at universities. While the latter’s narrative is
goal-oriented, the former’s is characterized by target-seeking tactics. This
relates but does not fully correspond to Michel de Certeau’s distinetio
strategy and tactic. For de Certeau, strategy is linked to institutions and StHi€
power: “I call a strategy the calculation (or manipulation) of powe'r
that becomes possible as soon as a subject with will and power (a busin
a city, a scientific institution) can be isolated” (de Certeau l9§4, 35—36
strategies employed by those who claim to represent the nation areili
independent, coherent national histories, to legitimize and objectify th

I

“t~bif'§f:tehgfc (r)cn_zlx.mu}g tow‘ns in the Sqrb Republic (Republika Srpska) was
i mns itutional Court of Bospm and Herzegovina, it was decided that
e equality%m d% otrlhc olhcr. two c'ons.lm.lenl_ peoples (Croats and Bosniaks) to

ek lto"rec'dor]] from discrimination (Feldman 2005).

L pldy i tcrr?x : na'lnon ms_l.ead of “elhnigity.” In Bosnia and Herzegovina,
ey “clhn?c‘l‘)ldm-dhmc"w (pcople{natlon) to describe group identities,
o R has often been used in a selective and hierarchical way and

¥ 1o some groups and not to others (Baumann 1996).
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3 1n2007. the Federalni Zavod za Statistiku estimated {he population of Mostar to be 117,15 1999). “Introduction.” = .
4 Another identity marker, though not visible in the cityscape, is language, evé‘l‘.lil f°-( .pAll-(l 8) ())xford'o Blel:;lon' In A, Forty and S. Kachler (Eds.), The Art of Forgetting
languages on the Bos‘n'u;lk-d(?mmal‘cd cast and the Croat-dominated west side of Mog o . (p G (2005). “Changing Symbols: The Re ) ) _

are only minimally distinguishable. St ﬁjll. e Renovation of Moscow Place Names.” The

*Russian Review 64(3): 480-503.
in, K. and Radstone, S. (2006). “Introduction: Contested Pasts.” In K. Hodgkin and S

5 The NDH was a quasi-puppet state and had been established with the support of
Hof He ! \
" Radstone (lids.). Memory, History, Nation: Contested Pasts (pp. 1-21). New York: Routledge

Germany and Italy in April 1941,
6 See Slobodna Dalmacija, February 24, 1995.

7 The EUAM was envisaged in the Washington Agreement and was supposed (o enf: romadZic; A. (2015). Citizens of an Empty Nation: Youth and

“q unified police force (led by the West European Union); freedom of moevnfq ' ' Bosnia—l'!erzegovina. Philadelphia: University of I’cnnsyl‘\‘l’(:(nia’:;:'z M in Poewar

across the front line and public securi-ty for all; the establishment of conditions sy ansteiner: W. (2002). “Finding Meaning in Memory: A Mcthod:IS " it

for th.e return oi refugees .and displaced persons to t'helr original homes: K llective Memory Studics.” History and Theory, 41(2): 179-197 ogical Critique of
Cuplmen of s demueaialy, et s L I 0 s, v. (1997). e Polical Landscape of Pation: The €
reconstruction of the buildings and in structure as well as the reactivation of puje: R ""Cyprlls-" political Geography, 16(6): 495-521. : The Case of

services” (Yarwood 1999, 7).

R0 . . . oer, L L P.(1999). “Contested Urb: arssa of National:
8 A similar commission was set up if Sarajevo as one of o Leitmer, H and Kang, P. ( ontested Urban Landscapes sm: The C:
i s et up 1 he post-war cg I Loﬂ'aipci-" Eoumene, 6(2): 214-233. pes of Nationalism: The Case

g\,OVCI‘ﬂ_l\'l(;!l‘\l'Sqlﬁflt az;i:) n? (,R &tzlzs(::é;&gﬁ}::o:tc anilq(l)’ 0:1:;(' 202‘? - Advised by oot D, (2004). “Street Names in Bucharest, 19901 i

:g mT;%:‘(;n&é rcc SCmr)tl)nc!; i ; '?1 rtic h;rowlergerc:\nm c;cs (: 1S erb (and also, by L hies of Post-Socialist Change.” J ’ i 9~97. ?xplonng fie Modbe Eistocionl

a lesser degree, at) origin in particu named, while signs in C Gi P .Y : : “nge.' ournal of Historical Geography, 30(1): 154-172.
Light, D- and Young, C. (2014). “Habit, Memory, and the Persistence of Socialist-Era

script (used by Serbs) were removed. Streets recalling the Serb and Croat prese g
the city were renamed. - *gjreet Names in Postsocialist Bucharest, Romania.” Annals of the Association of

9 See Slobodna Dalmacija, February 24, 1995. y jean Geographers, 104(3): 668-685.

10 Special thanks to Larissa Vetters, a fellow anthropologist and friend, for sharing he 1m, N. (2002). Bosnia: A Short History. London: Pan

field notes on this with me. 994). Space, P , s A ok

way tactic is used here. Relating tactics closely to resistance would suggest tha i, - s Reflection: L s as ‘Battlefields” of Collective

narcatives of my interlocutors represent weounter-memories” or “alternative hist Mem?rlcs. Reading the Reflections at Bukit Chandu, Singapore.” Culfural Geographies.

and that we can draw a clear line between “official” and “popular” representg 12(3): 345-363. . ] '

he past, between history and memaory. But this is not the case. i berger, M- (2006). Making and Breaking Boundaries: Memory Discourses and
ory Politics in Bosnia and Herzegovina.” In M. Bufon, A, Gosar, S. Nurkovié, and

'A-L, Sanguin (Eds.), The Western Balkans—A Eur : /
g ﬂxe Dayton Peace Agreement (pp. 525-536). Igo;le)::a ;a?:;ljie;izaloez the Decennil
erger, M. (2008). “Nostalgia Matters: Nostalgia for Yugoslavia as Pc;tential Visi
a Better Future?” Sociologija. Casopis za sociologiju, socijalnu psihol "on'
flalnu aniropologifu, SO(4): 355-370. ' peores
er, M. (2010). “Distancing Personal Experiences from ive: Di i
ics among Youth in Post-War Mostar.” Lp‘Europe en forr;}:‘igz 11(6305'517\’)6'- 113175—(:1112rtsllve
berger, M.1$20|3a). “Ruptured Pasts and Captured Futures: Life ’Narrat.ives in Po'st
ar Mostar, Focaal—‘Jouma[ of Global and Historical Anthropology, 66: 14-24 ]
(g::;e Mf I\(/fOlI«}bl. ‘Act_s .of Border Crossing in Post-War Bosnia and HerzegO\./ina'
i K/j (;)gtla;. Zenttt:es: Glo.bal Studies in Culture and Power, 20(5): 544-560. .
nl‘a'.;nd .Herze ). How Ge.neratzons Remember: Contested Memories in Post-War
o gcf‘vma. Be}smgstoke.: Palgrave Macmillan.
8 ). “The City-Text in Post-Communist Budapest: Street Names,

. fals, and the Politi ion.”
de Certeau, M. (1980). “On the Oppositional Practices of Everyday Life.” Soclal Text v, L. (2007). M(e)l’"n:’(:; "jr;orgrtr;;r;;or?;"n}) G'QOJOW; i
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process of “toponymic cleansing” (Rose-Redwood, Alderman, and
12010, 460) constitutes an unambiguous and public statement about the
ise of the former regime (Azaryahu 2009, 20 12a). Renaming streets is part of
processes of “landscape cleansing” (Czepezynski 2008) through which
Yofficial public landscape” (Bell 1999, 183) of the old regime is unmade
acts of “symbolic retribution” (Azaryahu 2011, 29), such as pulling down
ince shifts in political order produce a reconfiguring of the “known past”
and Verdery 2011, 9), the new names attributed to streets and landmarks
duce anew political agenda into the cityscape and, in theory, into the practices
veryday life (Azaryahu 2009; Rose-Redwood, Alderman, and Azaryahu
Such renaming draws a clear boundary between a particular past and
ns for a new future (Marin 2012). The renamings that accompany political
ave been a central focus of critical toponymic scholarship (Azaryahu
icularly in contexts such as post-socialism (Azaryahu 1997, 2012a;
Gill 2005; Palonen 2008; Marin 2012; Drozdzewski 2014), the post-
oh 1996; Nash 1999; Whelan 2003), and post-Apartheid South Africa
\d Seethal 2007; Swart 2008).




